
 םע התזיבבו לארשי ץרא תלחנב יול הכז אל המלו :גי—בי תוכלה ,גי קרפ ,לבויו הטימש תוכלה
 םיקידצה ויטפשמו םירשיה ויכרד תורוהלו )8 י םירבד( וֹתרְשָׁלְו 'ה תא דובעל לדבוהש ינפמ ?ויחא
 :םלועה יכרדמ ולדבוה ךכיפל .)10 גל םירבד( 'לאֵרָשְׂיִלְ Iתְרָוֹתוְ בקֹעֲיַלְ Iיטֶפָּשְׁמִ וּרוֹי' :רמאנש ,םיברל
 :רמאנש ,'ה ליח םה אלא ,ןפוג חוכב ןמצעל ןיכוז אלו ןילחונ אלו ,לארשי ראשכ המחלמ ןיכרוע אל
 אלו .)20 חי רבדמב( 'Iתְלָחֲנַוְ Iקְלְחֶ ינִאֲ' :רמאנש ,םהל הכיז אוה ךורב אוהו ,)11 גל ,םש( 'וֹליחֵ 'ה Tרֵבָּ'

 ועדמ וניבהו )21 הל תומש( וֹתאֹ וֹחוּר הבָדְנָ רשא ,םלועה יאב לכמ שיאו שיא לכ אלא ,דבלב יול טבש
 וראווצ לעמ קרפו ,םיהלאה והשעש ומכ רשי ךלהו ,'ה תא העדל ,וֹדבְעָלְוּ וֹתרְשָׁלְ 'ה ינֵפְלִ דמֹעֲלַ לדביהִל
 וֹתלָחֲנַוְ וקלח 'ה היהיו ,םישדק שדק שדקתנ הז ירה – םדאה ינב ושקיב רשא םיברה תונוֹבשחה לוע
 דוד ירה ;םיִּוִלְלַ םינִהֲכֹּלַ הכיזש ומכ ,ול קיפסמה רבד הזה םלועב ול הכזַיו ,םימלוע ימלועלו םלועל
 .)5 זט םילהת( 'ילִרָוֹגּ Tימִוֹתּ התָּאַ ,יסִוֹכוְ יקִלְחֶ תנָמְ 'ה' :רמוא

 
Why was the tribe of Levi granted no right to a share in the land of Israel and in 

its spoils, together with his brothers? Because they were set apart to worship the 
Lord, to serve Him, and to teach His upright ways and His righteous judgements to 
the many, as it is said, ‘They shall teach Jacob Thine ordinances, and Israel Thy law’ 
[Deut. 33: 10]. They were consequently set apart from the ways of the world: they 
may not wage war as do the rest of Israel, they have no share in the land, and they 
may acquire nothing for themselves by physical force. They are rather the host of the 
Holy Name, as it is said ‘Bless, Lord, His host’ [Deut. 33: 11]. It is He, blessed be 
He, who acquires for them, as it is said, ‘[And the Lord spoke to Aaron, Thou shalt 
have no inheritance in their land, neither shalt thou have any part among them]: I am 
thy portion and thine inheritance [among the children of Israel]’ [Num. 18: 20]. 

Not only the tribe of Levi, but each and every individual of those who come into 
the world [kol ba’ei haolam], whose spirit moves him and whose knowledge gives 
him understanding to set himself apart in order to stand before the Lord, [to serve 
Him, to worship Him, and to know Him, who walks upright as God created him to 
do, and releases himself from the yoke of the many foolish considerations which 
trouble people]---such an individual is as consecrated as the Holy of Holies, and his 
portion and inheritance shall be in the Lord forever and evermore. The Lord will 
grant him in this world whatsoever is sufficient for him, the same as He had granted 
to the priests and to the Levites. Thus indeed did David, upon whom be peace, say, 
‘O Lord, the portion of mine inheritance and of my cup, Thou maintainest my lot’ 
[Ps. 16: 5]. 

  םיֹאָוְ ארָוֹנ אוּה יכִּ םוֹיּהַ תשַּׁדֻקְ ףקֶתֹּ הנֶּתַנְוּ
  Iאֶסְכִּ דסֶחֶבְּ ןוֹכּיִוְ Iתֶוּכלְמַ אשֵׂנָּתִּ וֹבוּ
  תמֶאֱבְּ וילָעָ בשֵׁתֵוְ
  דעֵוָ עַדֵוֹיוְ חַיכִוֹמוּ ןיָּדַּ אוּה התָּאַ יכִּ תמֶאֱ
  הנֶוֹמוּ רפֵוֹסוְ םתֵוֹחוְ בתֵוֹכוְ
  תוֹנוֹרכְזִּהַ רפֶסֵ תאֶ חתַּפְתִוְ תוֹחכָּשְׁנִּהַ לכָּ רכֹּזְתִוְ
  וֹבּ םדָאָ לכָּ דיַ םתָוֹחוְ ארֵקָּיִ וילָאֵמֵוּ
  עמַשָׁיִ הקָּדַ המָמָדְּ לוֹקוְ עקַתָּיִ לוֹדגָּ רפָוֹשׁבְוּ
  ןוּזחֵאיֹ הדָעָרְוּ ליחִוְ ןוּזפֵחָיֵ םיכִאָלְמַוּ
  ןידִּבַּ םוֹרמָ אבָצְ לעַ דקֹפְלִ ןידִּהַ םוֹי הנֵּהִ וּרמְאיֹוְ
  ןידִּבַּ Iינֶיעֵבְּ וּכּזְיִ אg יכִּ
  ןוֹרמָ ינֵבְכִּ Iינֶפָלְ ןוּרבְעַיַ םלָוֹע יאֵבָּ לכָוְ
  וֹטבְשִׁ תחַתַּ וֹנאצֹ ריבִעֲמַ וֹרדְעֶ העֶוֹר תרַקָּבַכְּ
  יחָ לכָּ שׁפֶנֶ דקֹפְתִוְ הנֶמְתִוְ רפֹּסְתִוְ ריבִעֲתַּ ןכֵּ
 םנָידִּ רזַגְּ תאֶ בתֹּכְתִוְ היָּרִבְּ לכָלְ הבָצְקִ Tתֹּחְתַוְ



 
 המחלמ אלו בער אל םש היהי אל ןמזה ותואבו :ה הכלה ,בי קרפ ,תומחלמו םיכלמ תוכלה
 קסע היהי אלו ,רפעכ ןייוצמ םינדעמה לכו ,הברה תעפשומ היהת הבוטהש ,תורחתו האנק אלו
 םימותסה םירבד םיעדויו םילודג םימכח ויהי ךכיפלו .דבלב 'ה תא תעדל אלא םלועה לכ
 םיָּלַ םיִמַּכַּ 'ה תאֶ העָדֵּ ץרֶאָהָ האָלְמָ יכִּ' :רמאנש ,םדאה חוכ יפכ םארוב תעד וגישיו ,םיקומעה
 .)9 י היעשי( 'םיסִּכַמְ

 
 


